
旅行房车空气调节器使用安装说明书

使用前请仔细阅读本说明书

型号:

序列号:

购买日期:

国内总经销商：

中澳合资宁波宏都电器有限公司

NINGBO HONGDU ELECTRICAL APPLIANCE CO.,LTD.

尊敬的用户：您好！感谢您选择使用HOUGHTON房车空气调节器，为了您更好地使用

和维护房车空气调节器，以下是我们对说明书中出现的标识符号的说明：

安全注意事项

凡带有该“ 禁止” 标识的内容，是必须绝对禁止的行为，否则可能

会造成机器的损坏或危及使用者的人身安全。

凡带有该“ 警示” 标识的内容，有关产品安全和使用者的人身安全，

必须严格按照“ 警示” 的内容操作。
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安全注意事项

房车空气调节器外接电源插座必须有效接地。不接地或接地不完全，有可能

会发生触电或着火危险。

房车空气调节器安装后应通电并进行漏电检测。

长时间不使用时，请断掉房车空气调节器电源。

定期清洁房车空气调节器室内过滤网，若滤网堵塞，制冷制热效果不佳。

应使用遥控器来控制机器的运转。

应按照本手册说明内容进行房车空气调节器的安装，任何错误的安装方式或对

产品进行更改均会对产品造成损坏或者带来人身伤害。

在房车顶移动时务必小心爬行，以免造成伤害。

在车顶与天花板之间可能存在电线，在切割孔位时，务必切断电源，以免电击

造成伤亡。

在安装或维修房车空气调节器时，相关的操作人员必须具有电力操作证书，安

装和维修时务必切断电源，否则易造成人身伤害。

要保持房车空气调节器室内外机组进出风口畅通无阻。

不要让油漆或任何杀虫剂喷涂在机器表面。

请按产品规定的电源规格使用，以免造成火灾、触电。电源线破损禁止使用。

机组运行时有异味请立即断电停止使用，联系售后人员，防止发生故障或火灾，

不要触摸机器，避免触电。

房车空调器在车辆行驶时建议不要使用。
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产品概述

一、 目的：HOUGHTONBELAIRE房车空气调节器目的是为野营房车或旅行车提供舒适的人工环境。

二、 如何确保产品高效地工作

因为有多种因素影响车内总热量，不同的因素都会影响到空调的工作效能。在选购 HoughtonBelaire空调之

前，请用户咨询房车或旅行住宿车制造商以了解和评估车内的总热量，根据评估结果而选择合适的空调。以下

措施对减轻车内的热量并确保空调的运作更加高效极为有用。

● 关闭所有门、天窗、窗户并拉上窗帘，打开遮阳板。

● 调整车辆位置以确保遮阳板朝向南方，避免太阳直射窗户。

● 关闭车内所有不必要的电器，减少热源。

● 在车外进行烹饪。

● 尽量将车辆停靠在阴凉处。

● 如遇罕见高温，建议早上提前打开空调以便达到期望的制冷效果。

● 合理调节遥控器设定温度，避免机组频繁启停。

三、 冷凝现象

在一些空气湿度相对较高的区域，车内的暖湿空气在与出风口的冷风相遇时，会产生冷凝水现象，俗称“ 出

汗” 。如遇此情况，请确保采取以下措施:

关闭所有门、天窗、窗户并拉上窗帘以减少暖湿空气的进入。

空调运行过程中，车顶会产生大量的冷凝水，这是由于空调的运行把车内的暖湿空气排出了。冷凝水的大

小视空气湿度而定。遇此情况，请勿将风速设定在低速或自动，应将风速设定为高速以增加空气的流通，

减少冷凝结露程度。

请注意由于冷凝水而造成的损失，不在保修范围之内。

四、 发电机的选择和使用

● HoughtonBELAIRE使用电源为交流电源，但在某些偏远区域用户若需要使用发电机驱动,对发电机的要求

为：电力高效，电流稳定，输出功率≥ 2800W，输出波形为正弦波, 能够满足压缩机的启动要求。由于市

场上的发电机种类多样，质量参差不齐，Houghton不能推荐某个发电机的型号或者某个品牌。请用户咨

询发电机供应商并充分参考他们的意见。

任何由于使用发电机而造成的产品损坏，均不在保修范围之内。
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产品装箱清单

安装部件清单(S系列)

主要部件：

1. BELAIRE顶置式空调×1

2. 风道组件×1

3. 底盘加强支架×1

4. 面板安装支架×1

5. 面板过滤网×2

6. 面板组件      ×1

配件&固定装置：

7. M8x 120mm 螺栓× 4

8. 固定钣金× 4

9. 大垫片 × 4

10. 面板固定销 × 8

11. 沉头自攻螺钉ST4.2×16× 6 (4黑2白）

图中未显示零部件:

1.    说明书

2.    遥控器

如果零部件丢失或损坏,请联系Houghton或当地经销商。

安装部件清单(PLUS系列)

主要部件：

1. BELAIRE顶置式空调× 1

2. 风道组件× 1

3. 底盘加强支架× 1

4. 面板安装支架× 1

5. 面板过滤网× 1

6. 面板组件× 1

配件&固定装置：

7. M8x 120mm 螺栓× 4

8. 固定钣金× 4

9. 大垫片 × 4

10. 面板固定螺丝ST4.2×19 × 4

11. 沉头自攻螺钉
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ST4.2×16 × 10

图中未显示零部件:

1.    说明书

2.    遥控器

如果零部件丢失或损坏,请联系Houghton或当地经销商。
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车顶承重:

● 车顶必须能够承受空调外机的重量，并且平整不易

积水。建议联系车辆制造商确认车顶的最大承载

量。

● 若遇车顶不平整，请务必咨询Houghton或当地经

销商采取适当的方式保证机组安装部位处于平整

状态。

● 如车顶未预先留有孔位，则需要从车顶向车内打

孔，以车顶孔位为导向打孔穿透车内天花板，建议

咨询车辆制造商以获取最佳的打孔方法。

● 车顶的四方孔位（360×360                 需要使

用最小厚度为20mm的木条在四周填充加固，以确

保能够承受螺栓固定后的压力，同时木条还能避免

空气进入车顶腔体。

● 纵向木块需固定牢固并抵住横向木块以便将重量

分解。

注意：木条处预留电源线线缆的孔位。

产品安装说明

安装的要求

● 房车或旅行车车顶必须能够承受空调的重量（32.5kg）。

● 车顶的开口部分必须能够支撑空调的重量并允许进行相关操作。

● 车顶最小厚度≥ 25mm；车顶最大厚度≤ 85mm。

● 若房车顶厚度超过上述要求，可以向 Houghton或当地经销商订购加长的风道和加长的M8安装螺

栓。

安装前须知

● 安装前需确保通读本手册并理解相关操作指南。

● 安装时需要遵守国家电路操作准则。

● 安装过程中勿增加其他部件或对产品进行改造。

● 安装人员必须持有制冷技工从业资格证书。

● 安装过程中如遇未知情况，请咨询Houghton或当地经销商。

木条加固示意图

木条木条

车顶

木条

车顶

木条

360×360/400400mm×

车辆运动方向

后部

前部

安装前，按以下要求划出位置。

● 空调外机需尽量安装在车顶中央，以确保空气的均衡流

动。

● 外机的安装位置须与车辆的运行方向一致。

● 安装车顶外机时，请确保车内面板的安装位置。

● 安装位置应避开那些可能对空气流动造成影响的天窗、

壁炉或灯饰位置。

● 360×360//400 400mm× 的切口位置应避开车顶连接位置。

● 右图箭头所处四周至少要留出100mm空间，便于空调

吸排空气，否则影响空调使用性能。

● 下图所示面板安装位置的最小距离，参照360×

 /400×400mm孔位对比测量。

360mm
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注意

● 空调外机的倾斜角度不得大

于 5°且外机的后部不得高于

前部。

● 安装过程中如遇未知情况，

请联系当地经销商。

安装位置

底盘加强支架的安装

车辆运动方向

S系列面板位置

外机位置

方孔(360× 360/400400mm)×

This side up

此面向上

l 确保车顶的清洁、干燥、无油脂，同

时安装位置无连接缝隙。

l 底盘加强支架的安装方向必须正确，

安装时确认 此面向上（This side up)”“

标贴,此面与外机底部接触。

l 在此面向上（This side up）的反面，

底盘加强支架的四周（下面）均匀涂抹
硅胶密封剂，必须涂抹在与车顶有效接

触的部位， 。

l 将底盘加强支架翻转，确认此面向上

面朝 上，对准车顶

孔位，用力往下压，去除四周多余的硅胶

密封剂，排除接触面可能存在的缝隙，形

成有效密封。

涂胶路线必须封闭

360×360/400×400mm

This side up

适用于360×360mm孔位

适用于400×400mm孔位

涂胶路线

涂胶路线此面向上

513

855

360
(400)

(400)

(65)

360

85

657 494

265

575

515

标准系列面板位置

三位接线端子

S系列
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● 将外机放在底盘加强支架上，并对位置作出适当调

整，确保外机底部的四个螺孔与底盘加强支架的孔

位一致。

● 外机重量将近有32.5kg, 移动时请确保两人同时抬

动，以免对产品造成损坏。

● 切勿直接推动外机，否则会对底盘加强支架造成移

位从而导致漏水。

● 将 M8 螺杆取出，依次检查外机孔位是否与安装过

渡支架是否孔位一致。

● 注意电源线的出入的位置。如果车顶很薄

(25-30mm), 那么你可能需要在面板安装支架上挖

一个缺口以便让电线通过。

● 注意连接电源线时需遵守相关的布线操作要求。

● 在车内往上看，将三位接线端子定好位，接线端子

位置可请参照下图。

● 将外接电源线连接到接线端子上，请注意火线、零

线和地线的位置。火线（棕色），零线（蓝色）和

地线（黄绿色）分别对应，并拧紧紧定螺钉，确保

电源线不松动、不接错，否则容易造成短路或火灾。

接通电源

外机的安装

在房车空调安装开口处，从车内往上看，有红色、

黑色蓄电池连接线，其中红色线接蓄电池正极、黑色线接

蓄电池负极（仅适用于带LED灯功能的产品）

注意：

接蓄电池电源的目的是给LED灯供 DC12V电源， 实

现空调机组无交流电时给LED灯供电的功能，当空调机

组有交流电时，优先选择使用交流电给空调供电，用户

可以根据实际需求选择是否安装。

蓄电池电源供电电压不能超过15V,避免LED灯损坏。

        在房车空调安装开口处，从车内往上看，有蓝色两条

LED灯开关引出连接线，将两条引出线与车内LED灯

墙壁开关连接。  （仅适用于带LED灯功能的产品）

注意：

接 LED灯墙壁开关的目的是实现遥控器和 LED灯墙

壁开关均可以控制LED灯打开和关闭的功能，可以根据

实际需求选择是否安装。（墙壁开关由客户自行配备）

● 将 M8 螺栓，垫片和固定板按照图示顺序穿好。

● 将面板安装支架组件举起来，朝向机器。

● 将 M8 螺栓，垫片和固定板组件插入4 个孔内。

● 将 M8 螺杆跟外机底盘上的螺纹内凹处对准拧入。

● 螺杆拧紧后要保证固定板跟它们对应的凹槽吻合。

● 在用工具将螺杆拧紧前，先用手预拧入 1-2 个丝扣，

然后用工具将4 个螺杆均匀地拧紧。

安装 M8 螺栓

●

●

标准

标准

标准

● 安装四个卡钩处都听到咔嗒声，并且风道环与面板

安装支架重叠面对齐，表示风道与面板安装支架相

互吻合密封。

此两面对齐
卡勾

风道

安装面板组件 S系列 

● 将显示板线和控制器线对接；注意，线的颜色要对

应（黄色对黄色，红色对红色等）；

● 将灯板线和灯板控制器线对接；（仅适用于带LED

灯功能的产品）；
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●

●

抓住可伸缩风道末端的白色塑料风道环往下拉。

将风道环往下拉直到跟面板安装支架接触，风道环

与面板安装支架通过四个卡勾卡接。

注意

扭矩为 8 -10N.m。不能超过10N.m。

连接风道

S系列

S系列

卡勾

● 将面板卡槽导入面板安装支架卡勾中   ，听到咔嗒四

声，即对接到位，就可以不用手托举了；

2
3

插入 4 个 固定销将面板固定在面板安装支架上；

● 将过滤网装入面板；

● 捏住百叶中部拨片处上下拨动转动转轴调节百叶

度到最大；

● 用标配的四颗黑色ST4.2 的沉头螺钉将面板固

定在房车上。

×16

       以下这个步骤不是必须的 当内机面板与车

       顶存在缝隙时,执行以下的步骤。

，
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捏住百叶中部的拨片处上下拨动转动转轴调节百

叶方向和百叶开度大小，面板百叶对称设置，安装

全部完成。

调节出风百叶

  百叶打开

● 将面板上的过滤网取下，将两个耳柄往内推，然后

轻轻摇下来;

1

● 将显示板线和控制器线对接；注意，线的颜色要对

应（黄色对黄色，红色对红色等）；

● 将灯板线和灯板控制器线对接；（仅适用于带LED

灯功能的产品）；

●

●

标准

● 将面板卡槽导入面板安装板卡勾中,听到咔嗒四声，

即对接到位，就可以不用手托举了；

● 拧入 4 颗 ST4.2×19盘头螺钉，拧紧螺钉将面板固

定在面板安装支架上；

● 打开螺钉盖;

● 拧入 8 颗ST 4×12沉头螺钉，拧紧螺钉直到将面板

与车顶内壁缝隙消除；

● 将螺钉盖再依次盖回去。

● 捏住斜向百叶转动转轴调节百叶方向和百叶开度

大小，两片百叶联动，面板百叶对称设置；

● 捏住百叶中部的拨片处上下拨动转动转轴调节百

叶方向和百叶开度大小，面板百叶对称设置，安

装全部完成。

调节出风百叶

● 将过滤网一侧突出的卡勾插入面板上的卡槽。

● 把向上推动过滤网直到将两个耳柄按进面板槽中；

● 听到咔嗒两声，即安装到位。

安装过滤网

百叶打开

百叶打开以下步骤不是必须的,当内机面板与车顶有间隙时执行:
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● 接通电源。

● 开机，切换到送风模式选择风速。

● 依次从低速、中速、高速循环运行，以便检查是否运行正常。

● 选择制冷模式，将设定温度调至比室温低三度，不久开始吹冷风。

● 选择制热模式，将设定温度调至比室温高三度，不久开始吹暖风。

● 选择“ LIGHT” 键，控制 LED灯的开与关。（仅适用于带LED灯功能的产品）

● 选择“ HEALTH” 键，控制新风功能的开与关。（仅适用于带新风功能的产品）

注意：选择制冷制热模式后，压机会有三分钟延时启动。

产品使用说明

● 选择“ DIM” 键，在 LED灯开的基础上，循环选择LED灯 25% / 50% / 75% / 100%的亮度。（仅适

用于带 LED照明灯功能的产品）

● 按动 LED灯墙壁开关，控制LED照明灯的开与关。（仅适用于带LED照明灯并且装有LED墙壁

开关功能的产品）

● 切断空调交流电源，开遥控器，选择“ LIGHT” 键，控制 LED照明灯的开与关。（仅适用于带LED

照明灯并且装有蓄电池电源功能的产品）

以下功能仅适用于PLUS系列带灯款对应配置中:

12

遥控器按键说明

遥控器操作指南

面板显示

C

温度显示

触摸键

模式显示

LIGHT键

LED

（可选）

（可选）

（可选）
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1、遥控器的操作

开机

● 按下开关 键，开机，内机面板的蜂鸣器响一下，显示运行模式和温度。

送风模式

● 按模式“MODE” 键，选择送风模式；按风速“ FAN” 键，可循环选择低中高风速；此时内机面板显示 和

室内环境温度。

制冷模式

● 按模式” MODE” 键，选择制冷模式；按减“ ” 键，将温度设定到室温以下；按风速“ FAN” 键，选择所需风

速；此时内机面板显示 和设定温度。

“      ”

低 中 高

MODE FAN

“       ”

“     ”

MODE FAN
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除湿模式

● 按模式“ MODE ” 键，选择除湿模式 ；按减“ ” 键，将温度设定比室内环境温度低1 度；此时内机面板

显示 和设定温度。

制热模式

● 按模式 键，选择制热模式 ，按加“▲” 键，将温度设定到室温以上；按风速“ FAN” 键，选择

所需风速；此时内机面板显示 和设定温度。

自动模式

● 按模式 键，选择自动模式 ，按加“ ▲” 键或减“ ” 键，设定所需温度；按风速“ FAN” 键，

选择所需风速；此时内机面板同时显示 和 或 及设定温度。

“     ”

“     ”

MODE

“ MODE ” “     ”

“     ”

MODE FAN

“ MODE ”

“     ”

“     ”

“     ”“     ”

MODE FAN
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WIFI 功能

● 同时按下“ ℃/℉” 和“ LOCK” 键 6 秒（遥控器处于设置开机状态），进入 WIFI配置模式，显示 SC快速闪烁，

手机连接WIFI，打开 APP，添加设备，点击确认，连接成功后即可通过手机控制操作。手机发送命令后，线控

器自动退出SC设置。具体操作方法见WIFI操作指南。（仅适用于带WIFI功能的产品）

定时功能

● 设定时钟、定时开、关机的时间：①按“ 设定” 键，小时数字闪烁，按“

▲

” 或“ ” 键，设定准确的小时时

间，再按“ 小时/分钟” 键，分钟数字闪烁，按“ ▲” 或“ ” 键，设定准确的分钟时间，时钟设定完毕；②按

“ 设定” 键，至时钟右侧上方显示“ ON” ，时钟数字闪烁，同样按“ 小时/分钟” 、“▲” 、“ 键，设定

所需的开机时间（精确到小时、分钟）；③按“ 设定” 键，至时钟右侧下方显示“ OFF” ，时钟数字闪烁，同

样按“ 小时/分钟” 、“▲” 、“ 键，设定所需的关机时间（精确到小时、分钟）；④至此时钟、定时开、

新风功能

● 按下“ HEALTH” 键，新风功能打开。（仅适用于带新风功能的产品）

摄氏和华氏温度切换

● 在所有模式下，按“℃/℉ 键，可以进行温度摄氏和华氏的切换。

关机

● 再次按下开关 键，关机，此时内机面板显示全无。

LED 灯功能

● 按下“ LIGHT” 键，LED灯打开。（仅适用于带LED灯功能的产品）

● 按下“ DIM” 键，在 LED灯开的基础上，循环选择LED灯 25% / 50% / 75% / 100%的亮度。（仅适用于带 LED

灯功能的PULS系列产品）

● 再次按下“ LIGHT” 键，LED灯关闭。（仅适用于带LED灯功能的产品）

注意

自动模式时，据设定温度和环境温度之差，内机面板会同时显示

和 （自动制热），或 和 （自动制冷）。“     ” “     ” “     ”“     ”

“      ”

℃/℉

▲

▲

▲

▲
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温馨提示

● 遥控器请对准面板操作，若面板接收到，峰鸣器就会响一次，否则请调整距离和角度

再次操作。

● 制冷模式吹冷风，制热模式吹热风。

● 开机状态时，按遥控器上的面板显示“ DISPLAY” 键，控制面板显示亮与不亮。

● 开机状态时，按遥控器上的锁定“ LOCK” 键，可使面板上的触摸屏键失效，使之不

能再操作。

● 制热模式时，内风机有防冷风功能，会延时开；当环温很低时，内风机有可能开停。

● 低温制热会结霜，化霜时，面板显示“ DF” 是正常现象。

● 环境温度低于0℃，制热效果不佳，建议同时采用其他方式取暖。

● 本空调具有断电记忆和来电自启动功能。

● 长期不用，请取出遥控器内的电池。

2. 面板操作

关机时间设定完毕，持续按“ 设定” 键，可检查显示当前设定好的时钟和定时开、关机的时间,注意设定完，闪

烁 10 次后，就回到时钟显示模式，在设定的过程中不会对空调主机发射指令。

● 定时开机：按“ 定时” 键，至“ ON” 闪烁，并且显示定时开机的时间，“ ON” 闪烁 10次后，再固定显示“ ON” ，

而且不再显示定时开机的时间，而是显示当前时钟，至此定时开机已设好。

● 定时关机：按“ 定时” 键，至“ OFF” 闪烁，并且显示定时关机的时间，“ OFF” 闪烁 10次后，再固定显示“ OFF” ，

而且不再显示定时关机的时间，而是显示当前时钟，至此定时关机已设好。

● 定时开机和关机：按“ 定时” 键，至“ ON” 和“ OFF” 同时闪烁，并且显示定时关机的时间，“ ON” 和“ OFF”

同时闪烁10次后，再固定显示“ ON” 和“ OFF” ，而且不再显示定时关机的时间，而是显示当前时钟，至此定

时开机和关机已设好；

● 取消定时功能：按“ 定时” 键，仅有时钟显示，表示定时功能已取消。

● 友情提示，如设有定时功能，主机没有断电，空调器每天会按设定的时间定时开关机；同时遥控器会按设定的

时间全屏显示或关机。取消定时功能的简易方法：取出遥控器的电池，再装上，遥控器恢复出厂设置，至此定

时功能已取消。

● 按面板上的触摸屏键 ，每按一次，在“ 关机 -> 制冷 -> 通风 -> 制热” 模式之间循环设置，设定温

度 24℃，高速风。

● 面板模式显示符号：制冷 ，除湿 ，制热 ，自动 ，送风 。

C

“     ”

“     ”

“     ” “     ” “     ” “       ”

C
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过滤网可单独订购

产品维护保养

面板过滤网

● 面板过滤网是唯一要求定期维护的部件。

● 定期检查清洗，以防止过滤网被灰尘堵塞。

● 过滤器需要经常清洗以确保制冷制热效果。清洗之前将过滤网从面板中抽出。

● 过滤网是否需要清洗，可从表面看出。过滤网本身为网状，如网孔被堵，则说明需要清洗。

清洗过程简单方便，只需要将过滤网轻轻拍打，便可消除灰尘。

● 清洗过滤网时，请远离老人儿童，以避免灰尘对老人儿童的健康造成影响。如有必要，过

滤网亦可用温度适宜的肥皂水进行清洗，但清洗时务必小心不能破坏过滤网。

保养

● 建议空调定期运行，以确保各项性能工作良好。

● 如房车长期不使用，建议每6 个月开启空调运行一次，每次运行20-30 分钟。

● 房车长期停在户外，为避免风吹热晒，建议采用保护套，保护空调外机。

螺丝的检查

● 建议在产品初次安装3 个月后，检查所有的螺钉松紧程度。

● 如房车长期运行，每12 个月需要定期检查。

S系列过滤网 标准系列过滤网

18

产品规格参数

型号

电源

冷媒

名义制冷量(W)

名义制热量(W)

输入功率制冷(W)

输入功率制热(W)

额定电流制冷（A)

额定电流制热（A)

最大输入功率(W)

最大电流（A)

设计最高压力（kPa）

设计最低压力（kPa）

最大风量（l/s）

安装重量（kg）

外机 高度 215mm 宽度 657mm 长度 855mm

内机S系列 高度 52mm 宽度 494mm 长度 515mm

注意：1、所列参数如有更改,恕不另行通知,以机器上的铭牌为准。

2、E&OE所有参数仅供参考，我们保留修改的权利。

3、额定制冷测试工况：  室内侧 27 /19 35 24℃ ℃     室外侧 ℃/ ℃;

额定制热测试工况：  室内侧 20 /12 7 6℃ ℃     室外侧 ℃/ ℃。

内机标准系列 高度 49mm 宽度 515mm 长度 575mm

1150

R410A/600g

5.0

1430

4500

3000

产品爆炸图及零部件清单
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1

2

3

8

9

10

15

16

184
5

6

24

19

3

20

21

22

23

11

12

13

25

26

14

17

7

27

28

29

31

32

30

3

28

29

31

30

32

2727

27

27-1

34

             S系列      标准系列
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序号 图号 名称 数量

开槽球面大圆柱头螺钉

外电机支架

电机螺杆

冷凝器密封条

内电机支架上

内电机

蒸发器组件

管夹

压缩机

电控盒

型板簧螺母

底座

底盘加强支架

风道

风道环2

风道固定板

M8*120 螺杆

面板安装支架

面板组件

内机过滤网

顶盖

外电机

冷凝器组件

蜗壳塑料盖

蒸发器蜗壳

内电机支架下

电控盒盖

电源板

主控板

蜗壳塑料件

铜管固定夹

四通阀组件

新风组件

遥控器

底盘加强支架

风道环3

面板安装支架

面板组件

内机过滤网

压缩机

压缩机

主控板

内电机

冷凝器组件

外电机

顶盖

顶盖

顶盖

顶盖

standard

standard

standard

standard

standard
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常见故障及维护方法

按开/关键时面板显示屏不亮

机器不制冷

机器不制热

制冷能力不足

面板显示故障代码如下

E1：室温传感器故障-连接错误或者感温探头

损坏

E2：室内盘管探头故障-连接错误或者感温探

头损坏

E3：室外盘管探头故障-连接错误或者感温探

头损坏

E4：冷媒不足-毛细管破裂导致冷媒泄露、压

缩机故障或者传感器失灵

E5：温度异常-制冷时室外盘管环温过高或制

热时室内盘管环温过低

(制冷时，E5出现表示室外管温超过68℃。可

能是冷凝器的气流减少或不存在或冷凝器风

扇工作不充分或传感器失灵；制热时，当室外

温度高于18℃，外风机电机可能会循环启动，

关闭。此状况的出现并不是故障，而是系统为

避免机组过热而采取的自我保护措施)

当联系诊断故障时，请尽可能回答下列问题：

● 是否显示任何的错误代码？

● 显示器面板是否工作正常？温度显示是

否可以从16到 30℃？

● 制冷或制热模式时，温度是否可在16 到

30℃自由调节？

● 显示器是否出现“ 0” ？

● 显示器是否出现乱码？

● 风速设定后，是否可以在低、中、高速切

换？是否出风？

● 压缩机是否工作？

● 检查接入房车的电源是否OK？

● 检查遥控器电池是否OK？

● 检查此时遥控器是否为关机，如果是请再按一次。

● 主机和内机面板之间的控制线对接不好，可能脱

落。

● 确保 MODE键选择得是 COOL，且面板上制冷模式

灯 要亮起。

● 遥控器的温度设定值要低于室内温度；压缩机有三

分钟的延迟启动。

● 确保 MODE键选择得是 HEAT，且面板上制热模式

灯 要亮起。

● 遥控器的温度设定值要高于室内温度；压缩机有三

分钟的延迟启动。

● 在极严寒的条件下，可能需要更长的时间启动加

热。

● 需保证过滤网是清洁的。

● 将风机开到高速以获取最大的能力。

● 需确保所有门窗和天窗都是关闭的，窗帘、遮阳蓬

可以用来减少热负荷。

● 如果在发电机供电时，显示“ 0” 或乱码，表示电

压电流可能不稳定。

通讯故障 E0

室温传感器故障 E1

室内盘管探头故障 E2

室外盘管探头故障 E3

冷媒不足 E4

温度异常 E5

“     ”

“     ”

220-240VAC
50Hz

带LED灯功能可选款接线图
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电路图

地址：浙江省宁波市镇海区骆驼街道昌兴路168号

电话：400-100-1079  0574-86310368

传真：0574-86310151

网址：www.nbhongdu.com

4768-2000-01NX  V0

●
●

OWNERS MANUAL
CARAVAN AIR-CONDITIONER

MODEL NUMBER:

SERIAL NUMBER:

DATE PURCHASED:

For your safety,please read this manual

carefully before using the product.



All the contents with this "Prohibition" logo are about the actions that

shall be prohibited, or else the conditioner may be damaged or the user’s

personal safety may be endangered.



Safety Notes

Product Introduction

Packing List

Installation Guidance

Quick Start Guide

Remote control operation

Product Maintenance

Specifications

Exploded Diagram and Parts List

Trouble Shooting Guide

Circuit Diagram
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1



Keep the air inlet and outlet of the inside and outside units of the air-conditioner

clear.

Do not spray any paint or insecticide on the surface of the air-conditioner.

Immediately turn off the air-conditioner and isolate power supply if there is any unusual odour,

smoke or fire detected. Contact after-sales service personnel in case of unit fault and fire.

Make sure the external electric supply socket of the caravan air-conditioner is effectively

grounded in accordance with your local regulations.

Failure to ground the unit correctly may cause electric shock or fire.

The caravan air-conditioner shall be switched on for electric leakage detection after

installation.

If you are not to use the air-conditioner for a long time, please isolate the power supply.

Clean the filter of the air-conditioner regularly. A dirty filter will decrease air flow and

lead to poor heating and cooling performance.

Use the remote control to operate the air-conditioner.

Install the air-conditioner in compliance with the instructions of this manual.

Incorrect installation methods or alteration of the product may cause damage to the

product or personal injuries to the user.

Be careful when installing the unit on the roof of the caravan, crawl boards may be

required.

There may be wires between the roof and the ceiling. When cutting into the roof, make

sure the power is isolated prevent risk of electric shock.

Installation and maintenance of the air-conditioner must only be performed by personnel

with appropriate trade qualifications and holding current licenses for such work.

Do not over-tighten the power connection terminals.

Ensure that your electrical supply and wiring is correctly sized for the power demand of

the air-conditioner. Refer to the product specifications .

This appliance is not to be used by persons (including children) with reduced

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge. Children

are not to play with this appliance and should be supervised at all times.

It may not be operated in vehicles while driving.

Only connect the LED lighting system to the DC power lead provided from the air-conditioner. 

Connection to any other power supply may damage the LED lights.

1

Means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the wiring  

rules.
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A. Purpose

HOUGHTON BELAIRE is designed to provide a comfortable environment inside a recreational vehicle or

caravan.

B. Achieving effective heating & cooling

Many factors will affect the total heat load within the caravan and many factors can also affect the working

efficiency of the air-conditioner . Before purchasing HOUGHTON BELAIRE air-conditioners,the user  shall consult with

the caravan manufacturer to understand the total heat load of the caravan and to choose the correct air-conditioner for

the application.

The following measures are very useful to reduce the heat load within a caravan or RV and improve the

performance of the air-conditioner.

● Close all the doors, skylights and windows, draw the curtains and open the sunshade or awning.

● Adjust the caravan’s position to make sure the sunshade is on the southern side in the northern hemisphere or on

the northern side in the southern hemisphere. This will reduce the exposure to direct sunshine.

● Turn off unnecessary electrical appliances within the caravan to reduce the heat load.

● Cook outside of the caravan when possible.

● Park the caravan in shade if possible.

● In case of exceptionally high temperatures, turn on the air-conditioner in advance during the morning.

● Adjust the set temperature of the remote control to prevent frequent starting or stopping of the unit.

C. Condensation

When warm, moist air within the caravan meets with a cold surface, condensation water may be formed. This is

also known as "sweating" . In this case, make sure the following measures are taken:

● Close and seal all the doors, skylights, windows to reduce the entrance of warm moist air.

● Operate the inside fan on high fan speed, avoid low and auto fan speeds.

During the operation of the air-conditioner, condensate water will be produced and allowed to drain onto the roof.

This is normal. The amount of condensate water is a function of air humidity. High humidity inside the caravan will

result in more condensate being generated. Close doors, windows and hatches to reduce this to a minimum.

Please note that losses or damage caused by the condensate water are not within warranty scope.

D. Choosing and using a generator

● HOUGHTON BELAIRE requires a mains quality AC power source for correct operation. If you decide to supply

power using a generator then you are strongly recommended to consult with the generator supplier to confirm

suitability and sizing of the generator for your application.

Please note that losses caused to the product by the using of the generator are not within warranty scope.
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Installation requirements

● The RV or caravan roof shall be able to support the air-conditioner ’s weight (45kg /99 lbs).

● Minimum thickness of roof is 25mm/1"; maximum thickness of roof is 70mm/2 3/4".

● If the roof’s thickness is greater than 70mm/2 3/4", you can purchase a "Thick roof kit" to suit your unit

from HOUGHTON or the local distributor.
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Note
Match the corresponding active, neutral and

the ground wire and firmly tighten up the screws

to make sure the power line is not loose or

improperly connected, otherwise a short circuit

or fire could be caused.
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1

2

3

(yellow to yellow, red to red etc.), 
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Louver swing

      This next section is not compulsory - 

if required to pull the plenum up to the ceiling 

and remove any gaps.



Quick Start Guide
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Note

After selecting the COOL or HEAT mode, the compressor may delay starting

for 3 minutes. This is a feature to protect the compressor.

● Switch on the power to the air-conditioner at the isolation breaker.

● Using the remote control, start the air-conditioner by pressing " " button and then select fan

function by pressing the "MODE" button.

● Operate in low FAN, medium FAN and high FAN in turn to check normal operation.

● Select COOL mode, adjust the set point temperature to three degrees lower than the room temperature,

the unit will start to blow cool air after the compressor starts.

● Select HEAT mode, adjust the setting temperature to three degrees higher than the room temperature,

the unit will start to blow warm air after the compressor starts.

● Press the LIGHT key，turn on /off the plenum LED light.(Valid only for units with LED lighting )  

● Press the DIM key, operate in 25% brightness,50% brightness,75% brightness and 100% brightness in

turn to check normal operation.(Valid only for units with LED lighting )

● Press the wall-mounted switch for LED lights to turn on or turn off the LED lights.

( valid only for units with LED lighting and wall-mounted switch )

● Turn off  mains  power  supply,turn on the remote control, select the "LIGHT" key to turn on or turn

off the LEDlights . ( valid only for units with LED lighting and storage battery )



C
Touch screen key

Temperature

display
Mode display
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1. Operation of the remote control

Turn on

● Press the on/off key, the unit turns on, the plenum buzzer beeps once and the running mode and temperature will

be displayed.

FAN mode

Press the key, select the mode, Press the key to select Low/Medium/High fan speeds. The

plenum will display and the indoor environment temperature.

Low Medium High

COOL mode

● Press the key, select the mode. Press the down ▼ key to decrease the room temperature. Press the

" FAN " key to select a different speed. The plenum will display and the setting temperature.

MODE FAN

MODE FAN

"    "

"     "

"     "

"     "

"     "

MODE FAN

MODE "    "

"          " "       "

"          "

●
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DRY mode

● Press the key, select the mode, Press the down ▼ key to set the temperature 1℃ lower than the

room temperature , and the plenum will display and the setting temperature.

HEAT mode

● Press the key, select the mode. Press the up ▲ key to increase the room temperature. Press the

FAN key to select different speed. and the plenum will display and the setting temperature.

AUTO mode

● Press the key, select the mode. Press the up or down key to adjust the set point

temperature . Press the FAN key to select different fan speed. The plenum will display and or

and and the setting temperature.

MODE FAN

MODE FAN

MODE

"     "

"     "

"     "

"     "

"     "

"     "

"     "

"     " "     "

MODE

MODE

MODE "    "

"     "

"     " "     ""          "

"          "

"          "

"        "

"        "
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Celsius and Fahrenheit degree change

● In any mode，Press the ℃/℉ key to select temperature units of Celsius or Fahrenheit.

Turn off

● Press the on/off key again，unit turns off and the plenum and remote control will be blank.

°C /°F

"      "

Note
When in the AUTO mode, according to the difference between the setting temperature and the

environmental temperature , the plenum will display and (automatic heating), or

and (automatic cooling) in the same time.

"     "

"     "

"     "

"        "

"     "
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Filter assembly

Filter assembly

● The return air filter assembly is the only component that needs periodic maintenance.

● Check and clean the filter assembly each week when in use to prevent the filter assembly from

being blocked by dirt.
● The filter assembly should be washed frequently to ensure effective cooling and heating.

● Pull out the filter assembly from the plenum

● Dry before replacing.

by pushing both tabs inwards and then downwards.

 Filter Air grille

Replacement filter can be ordered separately. 

● Lift  the filter upward, then pull out the filter along air grille track.
● Clean the filter and air grille in warm water with a touch of detergent.



R410A/600g

1150

5.0

1430

4500

3000

230-240V/50Hz

Cooling capacity(W)

Power input cooling (W)

Power input heating (W)

Current cooling (A)

Current heating (A)

Heating capacity(W)
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7339-1700-02(GG)

7339-1700-02(LED)

WB

3

A

4709-1000-04(X) Filter

4709-1000-10 Air grille

X

X
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